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Born Manchester, U.K., 5 Feb. 1942.   U.S. citizen.     5427 S. Hyde Park Blvd., Chicago IL 60615.

Tel./fax:  773 241-6461
 
Mobile: 773 757-3126

e-mail: j-perry@uchicago.edu 

Education: Cambridge University (Pembroke College) 1961-64, 1965-68. B.A. Hons. (First class), M.A., Ph.D. in Oriental Studies (Arabic & Persian). Faculty of Letters, Tehran University, 1964-65.

Languages: Fluency in English, French, German, Persian (inc. Tajik); read​ing and limited oral/aural command of Arabic, Turkish, Russian, Dutch, Spanish, Italian, Urdu; reading knowledge of Latin.

Academic Employment: St. Andrews University, Scotland, Lecturer in Arabic, 1968-73. University of Chicago, Visitor & Assistant/Assoc. Prof., 1972-92; Professsor, 1992-.


Member, Center for Middle Eastern Studies; Center for Slavic & E. European Studies. Supervisor of three successful Ph.D. dissertations (St. Andrews and Chicago), 2nd/3rd read​er on numerous dis​sertation committees (Near Eastern, South Asian Lang. & Lit., History, Anthropology).


Courses taught have included Persian lang. & lit. (all levels), Arabic lang. & lit., Tajik lang. & lit., History of New Persian, Middle Eastern literature in transla​tion, Introduction to Islamic civilization.

Current Professional Membership: Society for Iranian Studies (life member, formerly on Executive Council and Editorial Board of Iranian Studies); International Association for the Study of Persian-speaking Societies (former board member and Newsletter editor). 

Awards and Honors include the E.G. Browne Scholarship at Pembroke College, Cambridge, 1962; British Council Scholarship, Tehran U., 1964-65; Carnegie Trust grant for linguistic fieldwork in Iraq, 1970-71; AIIS Fellowship for lexicological research in India, 1989; AIPS Fellowship for lexicological research in Pakistan, 1995; IREX and NCEEER grants for language research in Tajikistan, 1991, 1996, 2006; ACLS/DAAD award for joint study (with German colleague) of Tajik language planning at University of Bamberg, 1993; Title VI (DoE) 1-year grant to compile Tajik Persian Reference Grammar, 2002-03; Lois Roth Prize for Persian (Tajik) translation, 2003; Al-Farabi International Award (Iran and Islamic Studies; UNESCO/ISESCO), 2010. 
Selected Lectures and Conference Papers

“Semantic splits in loans: Arabic a[t] in Persian and beyond.” U. of Chicago, Linguistics Dept. Tuesday Seminar, Nov. 1981.

“Assimilation of Arabic loans with the feminine ending in African and Asiatic languages.” 12th North American Conference on Afroasiatic Linguistics, Seattle, Wa., March 1984.

 “Ottoman contributions to the technical vocabulary of contemporary Arabic and Persian.” VIe Sym​posium du Comité d'Etudes pré-ottomanes et ottomanes, Cambridge U.,, July 1984.

 “Justice for the underprivileged in Iranian history.” Khuda Bakhsh Library, Patna, Sep. 1984.

“Vernacularization of loan vocabulary in the languages of South and Central Asia.” U. of Pennsylvania Middle East Center, April 1987.

“Iranian emigrants to India in the eighteenth century.” 21st Annual MESA Meeting, Baltimore, Md., Nov. 1987.

“Conducting research into Indo-Persian lexicography.” Khuda Bakhsh Library,  Patna, Feb.  1989.

“Persian Studies in Europe and North America.” Persian Dept., University of Kashmir, India, June 1989.

“Automatic semantic sorting and formal contrast in a loanword inventory: Persian -at/-eh.” IBM T.J. Watson Research Center, Yorktown Heights NY, June 1990.

 “Arabic loan vocabulary in Persian, Turkish, Urdu, Spanish: Comparative indices,” 201st Annual AOS Meeting, Berkeley, March 1991.

“The rise and fall of Tajik: Language policy in Soviet and Post-Soviet Central Asia,” U. of Arizona Central Asia Working Group lecture series,, Feb. 1994.

 “Persian, Dari, Tajik: Language and identity in Iranzamin.” Oxford University Centre for Islamic Studies, Oct. 2001.

*“Continuity, Inclusivity, Homoglossia:  The tripod of Persography from the ninth to the nineteenth centuries,” Seminar on Literacy in the Persianate Region of Central and South Asia (organized by AIIS, etc.), Salar Jung Museum, Hyderabad, 2-4 Sep. 2005.

“Updating the Tuti-nâma: Parrot jokes across a thousand years and three continents,” CMES lecture series, U. of Chicago, Nov. 2007.

Selected Publications

Books

1979
Karim Khan Zand, A History of Iran 1747-1779. U. of Chicago Press.

Also published in Persian translation as Karim khan-e Zand: tarikh-e Iran bayn-e salha-ye 1747-1779. Tehran: Faraz Press, 1365/1986; and in Kurdish translation as Karim khâni Zand: Mizhuwi Erân lanewân 1747-1779, Sulaimani: Bnkaizhin, 2005.
1991
Form and Meaning in Persian Vocabulary: The Arabic Feminine Ending. Costa Mesa: Mazda Publishers (Persian Heritage Series).

1998
The Sands of Oxus: Boyhood Reminiscences of Sadriddin Aini. Costa Mesa: Mazda Publishers. [Annotated translation from Tajik, jointly with R. Lehr. 275 pp. Awarded the Roth Prize for Persian Translation in 2003.

2001
Asian Folklore Studies: Folklore of the Iranian Region. Vol. 60/2. Guest editor of special issue: Introduction (pp. 191-202) and translation of article by R. Rahmoni (pp. 295-30), by J. R. Perry, eight articles by other contributors. Nanzan University, Nagoya, Japan. 
2005
A Tajik Persian Reference Grammar. Handbook of Oriental Studies, Vol. 11. Leiden: Brill.

2007
Early Persian Lexicography: Farhangs of the Eleventh to Fifteenth Centuries, by Solomon I. Baevskii. Languages of Asia series, London: Global Oriental Press (translation of Ranniaia persidskaia leksikorafiia, Moscow, 1989; Revised and updated by J. R. Perry).
Articles in Journals and Collections, etc.

1971
“The Last Safavids, 1722-1773.” Iran (JBIPS) XI, 59-69.

1979 
“Uzbek Influence on Tajik Syntax: The Converb Constructions.” The Elements: A Parasession on Linguistic Units and Levels, including Papers from the Conference on Non-Slavic Languages of the USSR, Chicago Linguistic Society, 448-61.

1984
“-at and -a: Arabic Loanwords with the Feminine Ending in Turkish.” Turkish Studies Association Bulletin 8/2, 16-25.

1985 
“Language Reform in Turkey and Iran.” IJMES 17, 295-311. Reprinted 2003, in Men of Order: Authoritarian Modernization in Turkey and Iran, Ed. Touraj Atabaki and Erik Jan Zurcher (I. B. Tauris), pp. 238-59.

___________________________

* Works arising from, or informed by, research conducted under an AIIS or AIPS Fellowship.
1989  
“Lexical Doublets and Triplets in the Turkic Languages of the USSR.” The Non-Slavic Languages of the USSR: Linguistic Studies (U. of Chicago: CLS), 176-186.

1990  
“Mirza, Mashti and Juja Kabab: Some Cases of Anomalous Noun Phrase Word Order in Persian.” Pembroke Persian Papers, 1: Persian and Islamic Studies in honour of P.W. Avery. Ed. Charles Melville (Cambridge University, Centre of Middle Eastern Studies), 213-28.

*1993
“Early Arabic-Persian Lexicography: The asâmî and masâdir Genres.” Proceedings of the Colloquium on Arabic Lexicology and Lexicography (C.A.L.L.), Part I, ed. K. Dévényi, T. Iványi, A. Shivtiel, Budapest, 247-60. 

*1994-5  “...And Then There Were None: Adventures in Twelve Indian Libraries.” South Asia Lib​rary Notes & Queries No. 30, 11-21.

1995
“Lexical doublets as a derivational device in Persian:  The Arabic feminine ending.” Acta Orient. Hung. XLVIII (Telegdi festschrift), 127-53.

1996a
“Persian during the Safavid Period: Sketch for an Etat de Langue.” Safavid Persia: The History and Politics of an Islamic Society. Pembroke Persian Papers Vol. 4, Ed. Charles Melville (London & New York: I.B. Tauris & Co Ltd, in association with the Centre of Middle Eastern Studies, University of Cambridge), 269-83.

1996b
“From Persian to Tajik to Persian: Culture, politics and law reshape a Central Asian language.” NSL.8. Linguistic Studies in the Non-Slavic Languages of the Commonwealth of Independent States and the Baltic Republics, Ed. Howard I. Aronson. Chicago Linguistics Society, The University of Chicago, 279-305.

*1998
“The Waning of Indo-Persian Lexicography: Examples from Some Rare Books and Manu​scripts of the Subcontinent.” Iran and Iranian Studies: Essays in Honor of Iraj Afshar, Ed. Kambiz Eslami, Princeton: Zagros, 329-40.

2000
“‘Epistemic’ verb forms in Persian of Iran, Afghanistan and Tajikistan.” Evidentials: Turkic, Iranian and Neighboring Languages. (Series: Empirical Approaches to Language Typology 24), ed. Lars Johanson and Bo Utas. Berlin: Mouton de Gruyter, 229-57.

2001
“The Historical Role of Turkish in Relation to the Persian of Iran,” Iran & the Caucasus: Research Papers from the Caucasian Centre for Iranian Studies, Yerevan. Vol. 5, ed. Garnik Asatrian. Leiden: Brill, 193-200.

2002
“Grammaticalization in Process: The Evolution of the Afghan Persian Adverb xât,” in A Linguist’s Linguist: A collection of Papers in Honour of Alexis Manaster Ramer, ed. Fabrice Cavoto, Munich: Lincom Europa, II, 317-27.

2003
“Monty Python and the Mathnavi: The Parrot in Persian, Indian and English humor,” Iranian Studies 36/1, 63-73.

2003a
“Ethno-linguistic markers of the Turco-Mongol military and Persian bureaucratic castes in pre-modern Iran and India.” Orientwissenschaftliche Hefte: Mitteilungen des SFB “Differenz und Integration” 5: Militär und Staatlichkeit, ed. Irene Schneider. Orientwissenschaftliches Zentrum der Martin-Luther Univ. Halle-Wittenberg. Pp. 111-25.

2003b 
“Persian as a homoglossic language.” Iran: Questions et connaissances, Vol. III: Cultures et sociétés contemporaines, Studia Iranica, Cahier 27. Ed. Bernard Hourcade. Actes de la 4e Conférence européenne d’études iraniennes organisé par la Societas Iranologica Europea, Paris, 6–10 septembre 1999. Paris/Louvain: Peeters Pp. 11-28.

2008
“Exaptation from Arabic syntax to Persian lexical Morphology.” In Angela Ralli, Geert Booij, Sergio Scalise, and Athanasios Karasimos, ed., On-Line Proceedings of the Sixth Mediterranean Meeting of Morphology (MMM 6; Ithaka, 27–30 September, 2007), U. of Patras, Greece, ISSN 1826-7491, pp. 115-121. 




(http://www.philology.upatras.gr/LMGD/el/research/downloads/MMM6_Proceedings.pdf). 

*2010?
“The expansion, standardization, and ideology of Persian,” Chapter 1 in Proceedings of the Seminar on Comparative Diplomatics, U. of Pennsylvania Museum, Philadelphia PA. Forthcoming.

Articles in Reference Works

Encyclopædia of Arabic Language and Linguistics (Ed. K. Versteegh, Brill: Leiden), Vol. III, 2007: “Persian,” 573-580; Vol. IV, 2009: “Tajik,” ??

Encyclopædia Iranica Vol. 7. *“Dictionaries ii: Arabic-Persian,” 390-93 (1995). “East India Company: Afsharid, Zand and Qajar Periods,” 646-47 (1996-97). Vol. 9. “Ezâfa,” 127-28 (1999). Vol. 15. “Kâboli,” 276-80 (2009). Web Supplement (www.iranica.com), 2003-10. “Arabic elements in Persian,” “Cherâgh-e Hedâyat,” “Shâhnâma: Arabic words in the Shâhnâma,” “Tajik, the ethnonym,” “Tajik lang​uage,” “Turkic-Iranian language contacts.”

Encyclopedia of Islam 3 (EI3), Part 2, “`Abd al-Rashīd al-Tattawī,” 18-19 (2007).

Encyclopedia of Language and Linguistics, 2nd Ed. (ed. Keith Brown, Elsevier: Oxford, 2006): “Tajik Persian,” Vol. 12, 484-87.

A History of Persian Literature (general editor, E. Yarshater), Vol. I: General Introduction to Persian Literature (ed. J.T.P de Bruijn, Persian Heritage Foundation, I.B. Tauris, 2009), Chapter 2: “The Origin and Development of Literary Persian,” pp. 43-70.
The Iranian Languages, ed. G. Windfuhr (Routledge): “Persian and Tajik” (jointly with G. Windfuhr), 2009, pp. 416-544.

Morphologies of Asia and Africa, ed. Allan Kaye, 2 vols. (Winona Lake, Ind.: Eisenbrauns, 2007): Chapter 35, “Persian,” Vol. 2, 975-1019.

The Supplement to the Modern Encyclopedia of Russian, Soviet, and Eurasian History (SMERSH, ed. E. Lazzerini; Academic International Press), “Sadriddin Aini,” Vol. 3 (2001), 18-20; “Ahmad Donish,” Vol. 8 (2007), 111-12.

Wörterbücher / Dictionnaires / Dictionaries: An International Encyclopedia of Lexicography (Walter de Gruyter, 1991), Vol. 3: “Modern Iranian Lexicography: Persian/Tajik,” 2477-80.

Miscellaneous

1992
Editor of Iranian Nationality and the Persian Language by S. Meskoob (English translation by M. Hillmann). Washington , D.C: Mage Publishers, 1992.

   *1996
“Ashura at Skardu.” Field videotape of Muharram procession in northern Pakistan, edited for distribution with 4-page study guide.
1996a
“Tajik Literature: Seventy Years is Longer Than the Millennium” (introductory essay), 571-4; translations of “The River Was Once a Drop of Water: Tajik Poetry in the Past Six Years” by Askar Hakim, 577-80; “Epitaph For One Assassinated” and “Frostblighted Spring,” poems by Gulrukhsor, 574-5; and editing of other translations of stories and poems, in World Literature Today: Literatures of Central Asia 70/3 (Summer 1996).

Book and Media Reviews: 70 published to date.

Work in Progress

Co-editing (with Sunil Sharma) A History of Persian Literature (Ed. E. Yarshater, Columbia; I.B. Tauris)  Vol. IX, Persian Literature from outside Iran: The Indian Subcontinent, Anatolia and the Otto​man realms, post-Timurid Central Asia; Judeo-Persian Literature.

Annotated translation from Persian (with Janet Afary) of Charand Parand, columns by ‘Ali-Akbar Deh​khodâ in the journal Sur-e Esrâfil (1907-8); aided by a grant from Farhang Org., Los Angeles.
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